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Page 10f 3 Nataliia Vesnina

080782-4244

201602408
HAS ON 29 JUNE 2018 PASSED THE EXAMINATIONS REQUIRED FOR THE
| . . oy
Master's Degree Programme in Linguistics
AT AARHUS UNIVERSITY
AND HAS THUS BEEN AWARDED THE DEGREE
Master of Arts (MA) in Linguistics
cand.maagq. i lingvistik
candidata magisterii
Aarhus, 4 September 2018
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Pursuant to the Ministerial Order no. 1328 of 1 February 2017 on Bachelor and Master's (Candidatus/Candidata) Programmes at
Universities (the University Programme Order (Uddannelsesbekendtgerelsen)) with subsequent amendments, the Master's degree
is a research-based full ime programme of study which quadlifies graduates for professional careers by providing them with
expertise and methodological competences in one or more subject areas.

The Master's Degree Programme in Linguistics is rated at: 120 ECTS

Nataliia Vesnina

has obtained the following results:
7-point scale ECTS scale Passed

International Electives Passed
30ECTS

Credit transferred from Stockholm University, Sweden
Computational lingustics for linquists

Credit transferred

Local evaluation: B (Grade)

Local study load: 7.5 hp

Language in use

Credit transferred

Local evaluation: A (Grade)

Local study load: 7.5 hp

Lingustic theory and methodology

Credit transferred

Local evaluation: A (Grade)

Local study load: 7.5 hp

Statistics for linguists

Credit transferred

Local evaluation: B (Grade)

Local study load: 7.5 hp

Language & Social Interaction 7 C Passed
10ECTS
Typology Passed
10ECTS
Research Workshop 1 12 A  Passed
10ECTS
Research Workshop 2 12 A  Passed
10ECTS
Development of language 12 A  Passed
T0ECTS
Cognitive/Functional grammar 12 A Passed
10ECTS

Aarhus Universitet udsteder eksamensbeviser digitalt. Lees mere pd au.dk/bevis
Aarhus University issues diplomas digitally. Read more at au.dk/diploma
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i ;?:E?Tesr s thesis 12 A  Passed
Suprasegmental phonology and development of reading skills
The exam was conducted in English
The validity of this document is confirmed
Aarhus, 4 September 2018
Eva Marie Rasmussen
Administrative Officer
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This Diploma Supplement model was developed by the European Commission, Council of Europe
and UNESCO/CEPES. The purpose of the supplement is to provide sufficient independent data to
improve the international transparency’ and fair academic and professional recognition of
qualifications (diplomas, degrees, certificates etc.). It is designed to provide a description of the
nature, level, context, content and status of the studies that were pursued and successfully
completed by the individual named on the original qualification to which this supplement is
appended. It should be free from any value judgements, equivalence statements or suggestions
about recognition. Information in all eight sections should be provided. Where information is not
provided, an explanation should give the reason why.

1 INFORMATION IDENTIFYING THE HOLDER OF THE QUALIFICATION

1.1 Family name(s)
Vesnina

1.2  Given name(s)
Nataliia

1.3 Date of birth
8 July 1982

1.4  Student identification number or code
Matriculation number: 201602408 / Civil reqgistration number: 080782-4244

2 INFORMATION IDENTIFYING THE QUALIFICATION

21  Name of qualification and (if applicable) title conferred
Master of Arts (MA) in Linguistics

2.2 Main field(s) of study for the qualification

The degree programme consists of courses on research methods used in linguistics, a course on oral,
broadly understandable presentation, and language typology, all of which ensure that the students
possess broad knowledge of various linguistic structures, and the study of specially selected topics.

2.3 Name and status of awarding institution

Aarhus Universitet (Aarhus University) is an independent institution under the public-sector
administration and supervised by the Ministry of Higher Education and Science and requlated
according to the University Actno. 261 of 18 March 20156.

2.4 Name and status of institution (if different from 2.3) administering studies
Not applicable / as above

25 Language(s) of instruction/examination
Teaching/examination at Aarhus University takes place in Danish and English, although other
languages may be used when appropriate.

Aarhus Universitet udsteder eksamensbeviser digitalt. Lees mere pd au.dk/bevis
Aarhus University issues diplomas digitally. Read more at au.dk/diploma
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3 INFORMATION ON THE LEVEL OF THE QUALIFICATION

3.1 Level of qudlification
Master's deqree at NQF/EQF Level 7 referring to Second Cycle in the Bologna QF

3.2  Official length of programme
120 ECTS

3.3  Access requirements
Admission to the Master of Arts requires a completed Bachelor of Arts. Applicants with other
qualifications may be admitted after an assessment of their qualifications.

4  INFORMATION ON THE CONTENTS AND RESULTS GAINED

4.1 Mode of study
Full-time.

4.2  Programme requirements

The degree programme provides students with knowledge regarding language, the ability to
conduct and discuss language-related research, and the ability to work with and specialise in an
areq, based on familiarity with theory, analytical acumen and the ability to form opinions
independently. The degree programme requires that students write a thesis correspondingto 1/2 a
year of stuay.

43 Programme details (e.g. modules or units studied) and the individual
grades/marks/credits obtained
Please refer to the enclosed transcript of records

4.4  Grading scheme and, if available, grade distribution guidance
http://ufm.dk/en/education-and-institutions/the-danish-education-system/grading-system

45  Overadll classification of the quadlification
Not applicable for Danish qualifications

5 INFORMATION ON THE FUNCTION OF THE QUALIFICATION

5.1 Access to further study
The candidatus(a) degree qualifies students for a professional career and scientific work e.q. for a
doctorate or the PhD (ph.d.) degree.

5.2  Professional status

Based on knowledge of language and the ability to conduct and explain language-related
research, graduates can be employed in areas such as communication, IT information and
language teaching. Based on the ability to analyse and work with data, graduates can participate in
planning and explaining research in related areas.

Aarhus Universitet udsteder eksamensbeviser digitalt. Laes mere pd au.dk/bevis
Aarhus University issues diplomas digitally. Read more at au.dk/diploma
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6  ADDITIONAL INFORMATION

6.1 Additional information

Aarhus University offers unique, alternative opportunities for research and education cutting across
many different subjects, for the benefit of both students and researchers, as well as the authorities
and the business community. These interdisciplinary combinations provide exceptional
opportunities. Aarhus University combines quality in its services with diversity - a diversity that also
makes sure that the university is in wide-reaching contact with all the important sectors of society.

Aarhus University has an international focus and makes targeted efforts to attract researchers and
students from abroad.

Research and education

Academic values form the basis for all activities at Aarhus University. Via curious research, critical
analysis and ongoing debate, researchers and students endeavour to find new ways to gain insight,
understanding and education for the benefit of society as a whole. The university consists of four
main academic areas. Combined, they cover the entire research spectrum - basic research, applied
research, strateqic research and research-based advice to the authorities. In all degree
programmes, research and education are closely connected, and the research-based instruction -
including teaching that spans the main academic areas - ensures the depth of the degree
programmes.

A visionary university

The mission of Aarhus University is to ensure and develop knowledge, welfare and culture through
research and research-based education, knowledge dissemination and external advice. The vision
of Aarhus University is to belong to the elite of universities and to contribute to the development of
national and global welfare via outstanding research and world-class degree programmes. The
values of Aarhus University are based on the ethical chalienges regarding freedom and
independence that are described in the Magna Charta of European Universities. Staff and students
at Aarhus University work enquiringly and critically, in open and dynamic interaction with the
surrounding world.

6.2 Further information sources
For further information on this degree programme, please refer to http://studiequide.au.dk/en and
the Aarhus University web site http://www.au.dk/en.

Aarhus Universitet udsteder eksamensbeviser digitalt. Laes mere pd au.dk/bevis
Aarhus University issues diplomas digitally. Read more at au.dk/diploma
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080782-4244
201602408 71 Date

4 September 2018

7.2  Signature

~
-~
Johnny Laursen

7.3  Capacity
Dean of Aarhus University Faculty of Arts

7.4  Official stamp or seal
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8 INFORMATION ON THE NATIONAL HIGHER EDUCATION SYSTEM

Please see the attached description of The Danish Higher Education System of April 2016
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Graduates of the Master's degree programme in Linguistics have acquired understanding of:
- the objectives and methods of linguistics

- the central theoretical and practical issues of linquistics

- the subject areas of the central courses

- linguistic forms, structures and sounds, including the way in which they can be analysed

- the relationship between the form, meaning and usage of linguistic expressions

- the role of language in human cognition, culture and society

- the importance of ethical questions in academic research.

SKILLS

Graduates of the Master's degree programme in Linguistics are able to:

- investigate a range of linquistic questions

- collect, transcribe, interpret and analyse linquistic data in a systematic manner

- conduct a critical assessment of the value and relevance of linguistic data and arguments
- adopt a morally responsible attitude to empirical and theoretical research

- plan, organise and carry out projects

- collect relevant information from various sources

- present the results of a study in a clear manner, both in writing and orally

- explain practice-related issues and potential solutions to partners and users

- place language-related questions in wider academic and socio-cultural contexts.

COMPETENCES

Graduates of the Master's degree programme in Linguistics are able to:

- collaborate in a constructive and focused manner

- participate in language-specific and cross-disciplinary partnerships with a professional attitude

- acquire new knowledge, skills and competences related to their profession in a structured context
- work independently

- present academic material to both specialists and non-specialists.

Aarhus Universitet udsteder eksamensbeviser digitalt. Lees mere pd au.dk/bevis
Aarhus University issues diplomas digitally. Read more at au.dk/diploma
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Translation from Ukrainian into English language

CERTIFIED TO BE A TRUE AND CORRECT COPY

UKRAINE

DIPLOMA
SPECIALIST DEGREE

DUPLICATE

DIPLOMA
OF SECOND HIGHER EDUCATION

12 C/IK # 238543

Vesnina Nataliya Valeriyivna

has successfully completed her university studies
at the International Communication Faculty of
Alfred Nobel University

specializing in “Translation studies” (7.030507)

On the nomination of the state graduate council on June 12" 2010 she has been awarded a
gualification of translator from English language, teacher

Chancellor signaoture

-SEAL: 20201672* UKRAINE, the city of Dnipropetrovsk / Dnipropetrovsk
Alfred Nobel University -



the city of Dnipropetrovsk
June 25 201.

Registration number 2113/12

' HEAD OF THE STAFF DEVELOPMENT AND ELECTRONIC DOCUMENT
MANAGEMENT DEPARTMENT

O.V. GOLIK

-SEAL: 20201672* UKRAINE, the city of Dnipropetrovsk * Dnipropeirovsk Alfred Nobel
University* higher education institution / STAFF DEVELOPMENT AND E‘:::TE'C‘*'&Q

DOCUMENT MANAGEMENT DEPARTMENT - P i

Signature

Translator: (

Despucne A H. L
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Micto flHinponeTposcek, YipaiHa wicTHaguUATe
AMCTONaaa A8l TMCAYl N'ATHAOUATOrS POKY.

A, Axicimos  B.E.,
OHINPONETPOBCEKOTD MICBKOrD HOTapianbHoro

NPUBATHUIA  HOTapiyc

OKPYrY, 3acBigdyo BIpHICTE Wil doToronil 32

opuridany DORYMEHTE; B DCTAHHBOMY
niguMcToK,  JONMCOK,  3aKpecneHWx  chis,
HesacTepemeHnx  BunpaeneHe  abo  iHWMX

oCcoBAMBOCTER HE BMABNEHO,

0aHOYacHD 3ACBIAYYI0 CNPaBMHICTD Nignucy
nepexknagada, Besyrnoi MapwHu Murkonaishu,
AKKMIA 3pDANEHT ¥ MOTR NPUCYTHOCTI

Ccoby
OIE30aTHICTE Ha KEanidikayio nepesipeHo.

nepexknanada

5&3 -

_.,_--..'.'_'..-.'.:__ e

3apeeCcTpoBaHo B peECTpi 3a,Ne
k\\-_;:..- Gy WO .. N\

CTATHYTO NNaTH 323 ADMOBABHICTION * .

HoTapiyc / thtafjl“,-' [

BLCTAHOBNEHO, i

=

%)
Wde

% =

% - = E
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CHONIERAU OHAUUMONY L

OHEROAAHMONU OHEegOdaWAHOGY |

City of Dnipropetrovsk, Ukraide'the sixteentn o

November year two thousgpe-Sftaas—"

I, Anisimov V.E., noatary public of the
Dnipropetrovsk notariz| district do  hereby
certify that this is a true copy of the original
document. The latter dogs not contain any
erasures, additions, crosset’ out words, or any
other improperly executrd corrections or any

peculiarities,

| certify the authenticity of the signature of a
translator Bezugla Marina Mykolayivna which
has been made in my presence. Her personality
been established, her authority and
qualifications have been duly verified.

has

Registered in the Register under number
72574354

Certification fee received.

Anicimos B.E. ! Anisimov \.E.
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Translation from Ukrainian into English language

CERTIFIED TO BE A TRUE AMD CORRECT COPY

Official transcript (academic record) to the diploma 12 COK # 238543
{not valid unless accompanied by the above mentioned diploma)
Last name; Vesnina
First name, patronym: Nataliyva Valeriyivna
Date of birth: July 8"" 1982

The previous document certifying education/qualification obtained: Diploma of Specialist MB #
10020256

Full name of the university issuing the present document: Dnipropetrovsk Alfred Nobel
University

Degree obtained: Specialist's degree

Academic program: second cycle university curriculum for those who had previously obtained a

university degree

Term of apprenticeship: 3 years

Enroliment status: part time

Specialization: 7.030507 Translation studies
Academic major: -

Internship: -

Academic rights: right to enter Doctoral School
Professianal rights; qualification in “Translation”
Entry date: September 1° 2007

Degree date: June 30" 2010

Additional education certificates: -

| HEAD OF THE STAFF DEVELOPMENT AND ELECTRONIC DOCUMENT
| MANAGEMENT DEPARTMENT
| 0.V. GOLIK

-SEAL: 20201672* UKRAINE, the city of Dnipropetrovsk * Dnipropetrovsk Alfred Nobel University*
higher education institution / STAFF DEVELOPMENT AND ELECTRONIC DOCUMENT MANAGEMENT

DEPARTIMIENT -



Signature
12 BE No 632522

Academic curriculum includes the following disciplines (courses):

Name of a course _ Hours Grade
1 B _ 2 3
Ukrainian language 54 pass
Modern Ukrainian literature _ 54 pass
Introduction to Economics 54 pass
_Introduction to General ngmstu:s 54 excellent
History of foreign literature 122 | excellent
Introduction to Theory of Speech Communication 54 pass
Introduction to Translation studies 54 excellent
~ Latin language | 108 excellent
Applied course of English language 2446 excellent
| English language terminology [ 54 pass
Eumparatwe [EXIEDIDgy’ of Ukrainian and English languages 54 excellent
~ Comparative stylistics of Ukrainian and English languages | 81 excellent
Cﬂmparafi-‘;;é grammar of Ukrainian and English languages 54 excellent
History of qulisi‘ffanguage 54 excellent
Workshops an translation from English language 774 excellent
General Translation Theory 81 excellent
Teaching Engllsh as a second language 54 pass
n._ % Psychology and Pedagogy 108 pass
IIIII HIStQF‘y" and culture of English speaking countries 87 pass
Applied computer science and clerical work 54 pass
[ Introduction to Management 54 pass |
Technical and scientific texts translation -
Business and commercial documents translation and 81 pass
- editing g
Office documentation translation 54 pass
Term papers:
History of foreign literature excellent
Practical course of translation from English language | excellent
' . TOTAL: | 4698

Additional Information:

Type of education institution: Alfred Mobel University - higher education institution of the IVth level of
accreditation

Admitted according to the results of entry examinations

Program admission requirements: complete higher education



| of

Farms of control: module ratings, semester exams, term papers and thesis presentation

Grades scale: grades are assigned as descriptors (“excellent”"great”, “satisfactory”, “needs
impravement”) for standard examinations and “pass” or “fail” for pass-fail exams,

Graduate thesis: “Emphatic structures of English language and the ways of their translation into
Ukrainian language (on materials of journalese discourse)”. Grade obtained: “excellent”

On the nomination of the state graduate council on June 12 2010 has been conferred a qualification

in Translation from English language, Teaching English as a second language.
Head of the state graduate council signature

Chancellor signature

-SEAL: 20201672* UKRAINE, the city of Dnipropetrovsk / Dnipropetrovsk Alfred Nobel

University -
The city of Dnipropetrovsk
June 25" 2012

Registration number 2113/12

"HEAD OF THE STAFF DEVELOPMENT AND ELECTRONIC DOCUMENT |
MANAGEMENT DEPARTMENT
0.V. GOLIK |

_SEAL: 20201672* UKRAINE, the city of Dnipropetrovsk * Dni propetrovsk Alfred Nobel
University* higher education institution / STAFF DEVELOPMENT AND ELECTRONIC

DOCUMENT MANAGEMENT DEPARTMENT —

Signature
Translator: ___ (;ﬁ?éf({.{ﬂkf ﬁ/fﬂ/lp, 'Z?'};fr N i

wd



Micto [OdinponeTposcek, YepaiHa wictHaguaTe

nMcTonana ABi TMCAYI N'ATHAALATOID PORY,

A, Anicimoe  B.E., npueaTHWA  HOTapiyc
OHinponeTposcokora mickHOro HoTapiansHoro
OHpYry, 3aceiguyt BipHicTe uiel doTokonii 2
OPMriHaNY OOKYMEHTA; B OCTAHHBOMY NiOMMCTOH,
AONKCOK, 3aKPECNaHuK CNiB, HE3acTEpeHEHuN
BMNpasnede abBo  iHwux ocobausocTel  He

BEMABNEHO.

OfAHOYECHD  3acBiaqyio  CnpasmHicTe  nignucy
nepexnanaqa, Beayrnoi MapumHu MukonaisHu,
AkKE 3pobneHo y MOTA NnpucyTHOCTI

Ocoby nepexknanaqa

OIE30ATHICTE HA KBANIDiKaLIK nepesipeHa,

3apeccTpoBaHo & peectpi saNof4s F=/5 5
F o - pi £,

¥

CTArHYTO NNATH 33 AOMOBABHICTION = =

-

Horapiyc / Notarﬁ.

BCTAHOBAEHO, i

City of Dnipropetrovsk, Ukraine the sixteenth of
Movember year two thousand fifteen.

I, Anisimov V.E., notary public of the
Dnipropetrovsk notarial district do hereby certify
that this is a true copy of the ariginal document.

The latter does not contain any erasures,
additions, crossed out words, or any other
improperly  executed carrections or  any
peculiarities.

| certify the authenticity of the signature of a
translator Bezugla Marina Mykolayivna which
has been made in my presence. Her personality

has been established, her authority and
qualifications have been duly verified,
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Official description of marking scale used at Alfred Nobel University

The grades assigned for standard examinations are as follows:

Grade Description Equivalent on the
ECTS grading scale:
excellent Outstanding performance with only minor errors. A A
student belongs to top 10 % of his/her class.
great Above the average standard but with some errors. B-C
satisfactory A student’s performance meets the minimum D-F
criteria
needs Fail — considerable further work is required before FX-F
improvement the credit can be awarded

The minimum passing grade is “satisfactory”.

The grades assigned for pass-fail exams are “pass” (meets the required criteria) or “fail” (does
not meet the required criteria).

Nataliia Zinukova

Head of the English Philology and Translation Department,

Alfred Nobel University, Dnipropetrovsk




